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Petunjuk Manual
AGYATIPE 1.2 G

AGYATIPE 1.0

Terima kasih telah membeli Sistem AUDIO Asli TOYOTA.

Buku manual ini menjelaskan seluruh fungsi dan tambahannya serta seluruh
perlengkapannya. Selain itu, Anda juga akan mendapat penjelasan materi atau
perlengkapan yang tidak termasuk dalam sistem AUDIO ini.
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Untuk keamanan, indikasi buku manual ini berisikan materi
atau tanda yang diperhatikan oleh pemilik, seperti yang
tertera sebagai berikut :

A\ PERINGATAN

* Mengabaikan peringatan dan perhatian yang tertulis
dalam buku manual ini atau dalam produk ini dan/atau
kesalahan dalam menggunakan secara tidak hati-hati,
dapat berakibat kecelakaan atau kematian pada diri sendiri
atau orang lain.

A\ PERHATIAN

+ Mengabaikan peringatan apapun dapat mengakibatkan
kecelakaan. Tetap perhatikan seluruh peringatan dan ikuti
instruksinya dengan seksama, guna menghindari resiko
kecelakaan pada diri sendiri atau orang lain.

PERJANJIAN LISENSI PERANGKAT LUNAK 34

CATATAN PENTING 36

* Hanya untuk 1.2G

Jika terjadi masalah

Jika terjadi masalah pengoperasian, hubungi dealer atau
Toyota Service Station terdekat.

Mempelajari dari buku manual ini

* Operasi dijelaskan terutama menggunakan tombol
pada panel sentuh model dengan fitur Bluetooth (mode
menggunakan tangan kiri).

* Tampilan yang ditunjukkan dalam contoh dapat berbeda
dari tampilan sebenarnya, yang dapat diubah tanpa
pemberitahuan untuk peningkatan kinerja dan fungsi.

- Indikasi bahasa Inggris digunakan untuk tujuan
penjelasan. Anda dapat memilih bahasa tampilan dari
menu [FUNCTION] (= 15).

« [XX] menunjukkan item yang dipilih.

« (= XX) menunjukkan referensi tersedia di halaman yang
disebutkan

INDONESIA

Pastikan dalam menggunakannya dengan benar, baca
secara seksama buku petunjuk ini dan perhatikan tanda
PERINGATAN dan PERHATIAN. Simpan buku ini ditempat
yang aman dan mudah dijangkau sebagai referensi anda
dalam mengikuti prosedur operasional unit.

Mengatur Display
RADIO 18
D 19
USB 2 Informasi Awal
iPod 23 PENTING
AUX 25
BLUETOOTH® 25
REFERENSI 30
PENYELESAIAN MASALAH 31 A PERINGATAN
SPESIFIKASI 33

—l Untuk menghindari kecelakaan atau kebakaran,
lakukan langkah sebagai berikut :

* Jangan meletakkan atau meninggalkan objek metal
(seperti koin atau perlengkapan metal) kedalam produk,
hal ini dapat mengakibatkan kortslet arus pendek.

Saat berkendara, jangan melihat ke display secara lama.

+ Saat berkendara, jangan mengoperasikan unit, jika anda
tetap melakukan pengoperasiannya, hati-hati dengan
area sekitarnya.

Jangan pernah mencoba membuka atau memperbaiki
sendiri produk ini, perbaikan atau pemasangan produk
ini harus dikerjakan oleh oleh seorang ahli atau oleh orang
yang telah berpengalaman dalam bidang ini dan assesoris
mobil, karena dapat beresiko bahaya atau kecelakaan.

« Jangan biarkan produk ini terkena zat cair, karena dapat
menimbulkan menimbulkan korslet dan kerusakan pada
produk ini, seperti berasap dan panas yang berlebihan.

Jika benda cair atau benda lainnya masuk kedalam produk
ini, segera parkirkan kendaraan ditempat yang aman,
matikan kendaraan segera dan hubungi dealer Toyota
Service Station terdekat. Jangan gunakan produk bila hal
ini terjadi, sebab dapat memercikan api, sengatan listrik
atau akibat lainnya yang berbahaya.



INFORMASI PENTING DEMI KEAMANAN

SEBELUM MENGGUNAKAN

» Jika produk mengeluarkan asap, suara yang aneh atau bau
atau tanda-tanda asing lainnya, segera matikan powernya
dan hubungi Toyota Service Station, bila anda tetap
menggunakannya dalam kondisi ini, kerusakan akan terjadi
pada sistem.

Jangan pernah mencoba membuka atau memperbaiki

* sendiri produk ini, perbaikan atau pemasangan produk
ini harus dikerjakan oleh seorang ahli atau oleh orang
yang telah berpengalaman dalam bidang ini dan assesoris
mobil, karena dapat beresiko bahaya atau kecelakaan.

_| Sebelum melepas baterai aki kendaraan

Bila produk ini tidak dialirkan aliran daya, seperti saat
baterai aki dilepaskan, maka microcomputer dalam produk
ini akan kembali pada kondisi pengaturan awal yang berakibat
informasi akan terhapus.

_| Membersihkan unit

Jika permukaan unit terkena noda, bersihkan dengan kain
kering yang lembut atau kain silikon. Jika kotoran nodanya
cukup banyak, bersihkan dengan busa dan sabun pembersih
ringan, seka berulang kali hingga kotoran tersebut hilang.

CATATAN

Menyemprotkan alat pembersih secara langsung ke unit,
dapat merusak bagian mekaniknya. Membersihkan
permukaan dengan kain kasar atau menggunakan cairan
pembersih seperti thinner atau alkohol dapat membuat
lecet permukaan atau menghapus tulisan yang ada.

_| Proteksi monitor

« Untuk menjaga monitor mengalami kerusakan, jangan
operasikan monitor menggunakan balpoin atau sejenisnya
dengan ujungnya yang tajam.

* Jangan lekatkan layar protektor, karena akan mengganggu
operasional layar sentuh.

_| Panel sentuh

. Agar sensitivitas layar sentuh tetap terjaga, jangan pasang
layar protektor.

« Tombol iluminasi dan layar iluminasi secara otomatis akan
bekerja saat lampu kendaraan dinyalakan atau sensor
pada kendaraan mendeteksi pencahayaan suasana diluar
sekitar kendaraan meredup.

« Sinar matahari secara langsung dapat mengganggu jarak
pandang penglihatan display.

« Refleksi display dapat saja terjadi disebabkan seringnya
display tersebut dibersihkan.

_|Lensa berkabut

Saat menghidupkan pemanas dalam kendaraan di cuaca
yang dingin, embun dapat menutupi lensa disk player yang
berakibat terjadinya kondensasi pada unit. Kondensasi ini
(biasa disebut lensa berkabut) dapat mengganggu disk
untuk berputar. Dalam situasi seperti ini, keluarkan disk dan
tunggu hingga embun hilang kembali.

INDONESIA



SEBELUM MENGGUNAKAN

_lPenanganan masalah disk

« Jangan sentuh bagian permukaan disk.

+ Jangan tempelkan bahan perekat pada disk, karena dapat
mengakibatkan disk tidak dapat berputar karenanya.

+ Jangan gunakan aksesoris disk.

* Bersihkan disk berawal dari bagian dalam menuju keluar.

« Saat mengeluarkan disk dari dalam unit, tarik keluar secara
horizontal.

- Kadangkala terdapat kerak pada bagian sisi disk, bersihkan
kerak tersebut menggunakan bolpoin atau lainnya.

- Disk yang bentuknya tidak bundar, tidak dapat diputar.

« Disk yang berukuran 8 cm ( 3 inci) tidak dapat diputar.
Disk yang berwarna pada bagian permukaannya atau
disk yang kotor, tidak dapat diputar.

Unit ini hanya dapat memutar disk dengan tipe :
iscyiiseiicr

Recordable

« Unit tidak dapat memutar dengan benar disk yang tidak
mempunyai tanda seperti tertera diatas.

* Disk yang belum selesai hasil perekamannya tidak dapat
diputar (Untuk proses akhir perekaman, lihat cara penulisan
perekaman pada instruksi manual software itu sendiri).

4)

INDONESIA

_lTentang jalur radio
* Masukkan untuk menyimpan frekuensi radio AM/FM pada
tombol preset agar dapat dengan mudah menemukannya.

_lTentang perangkat USB

+ Unit ini tidak cocok dengan perangkat USB yang terhubung
menghubung USB hub.

+ Kabel perpanjangan USB sekitar 5 meter, dapat membuat
pemutarannya tidak normal.

+ Unit hanya dapat memutar perangkat USB dengan rating
tidak lebih dari 5 Volt dan tidak melebihi dari 1.0 Amper.

_| Tentang iPod/iPhone

* Model yang mempunyai port Lightning dapat terhubung
dengan unit ini.

* Tergantung pada versi sistem operasional iPod/iPhone,
beberapa fungsi tidak dapat beroperasi pada unit ini.

_|Tentang Bluetooth

* Tergantung pada versi perangkat Bluetooth, beberapa
Bluetooth tidak dapat terhubung ke unit ini.

+ Kondisi sinyal tergantung pada area sekitarnya.



DASAR OPERASIONAL

Gambaran mengenai tombol
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No. Bagian Pengoperasian Fungsi
Tempat Tempat pemutaran disk.
masuk Disk
0] Menghidupkan/ Sentuh tombol untuk menghidupkan daya.

mematikan daya

(Saat switch kunci kontak ON).
« Sentuh dan tahan tombol untuk mematikan daya.

RADIO BAND  Memilih sumber RADIO

Sentuh tombol pilihan sumber RADIO.

Memilih jalur radio

Sentuh tombol pilihan jalur radio (FM1/FM2/AM), saat sumber
pada pemutaran RADIO.

+/- Mengatur volume

Sentuh tombol + atau tombol — untuk mengatur volume.
- Sentuh dan tahan tombol + berkelanjutan untuk meningkatkan
volume hingga 25.

1 sampai 6 Memasukkan nomor pilihan

Sentuh tombol 1 sampai 6 dan enter pada nomor yang dipilih.

Ta/2w Membuat pilihan Sentuh tombol untuk membuat pilihan.
3Q Mode pencarian Sentuh tombol dan enter mode pencarian.
45 Kembali ke pengaturan Sentuh tombol untuk kembali pengaturan mode sebelumnya.

mode sebelumnya

53 Memilih mode pemutaran Sentuh tombol untuk mode pemutaran secara acak.
secara acak
60 Memilih mode Sentuh tombol untuk mode pemutaran ulang.
pemutaran ulang
6l 3 Memilih sumber BT AUDIO  Sentuh tombol untuk memilih sumber BT AUDIO.
& Memilih menu [FUNCTION].  Sentuh tombol dan enter menu [FUNCTION].

INDONESIA



DASAR OPERASIONAL

No. Bagian Pengoperasian Fungsi
e Memilih materi atau Sentuh tombol untuk memilih menu atau berpindah ke posisi Kiri.
berpindah ke posisi Kiri
Pilihan mundur Sentuh dan tahan tombol untuk mode mundur track/file.
Pencarian stasiun RADIO Sentuh tombol untuk mencari stasiun secara manual saat pemutaran
sumber RADIO.
+ Sentuh dan tahan tombol untuk mencari stasiun secara otomatis.
9] »n Pemutaran atau bisu Sentuh tombol untuk pemutaran atau mode bisu pada track/file.
Konfirmasi pilihan Sentuh tombol untuk konfirmasi pilihan.
»p| Memilih materi atau Sentuh tombol untuk memilih menu atau berpindah ke posisi Kanan.
berpindah ke posisi Kanan
Mode maju cepat Sentuh dan tahan tombol untuk mode maju cepat track/file.
Pencarian stasiun RADIO Sentuh tombol untuk mencari stasiun secara manual saat pemutaran
sumber RADIO.
« Sentuh dan tahan tombol untuk mencari stasiun secara otomatis.
MODE % Pilihan pemutaran sumber  Sentuh tombol beberapa kali untuk memilih sumber yang diinginkan
untuk diputar.
Pilihan membuat bisu Sentuh dan tahan tombol untuk menghentikan suara.
suara « Sentuh dan tahan lagi untuk mengembalikan suara sebelumnya.
Tombol Reset  Mereset unit Tekan menggunakan benda runcing untuk mereset unit.

« Pengaturan preset yang telah dilakukan sebelumnya akan terhapus
terkecuali data penyimpanan stasiun radio.

Jack Terhubung ke audio player portable.
input Aux
Terminal Terhubung ke perangkat USB.
input USB
Built-in Berbicara melalui mode free-hand Bluetooth saat Bluetooth telepon
microphone terhubung.
Menyebutkan nama kontak yang akan dihubungi atau perintah
suara pada fungsi ponsel saat Bluetooth telepon telah terhubung
dan [VOICE CONTROL] aktif.
(o) Mengakhiri atau Sentuh tombol untuk mengakhiri atau menutup pembicaraan saat
menutup telepon Bluetooth telepon sedang terhubung.
AN Menerima Sentuh telepon untuk menerima panggilan saat Bluetooth sedang

panggilan telepon

terhubung.

DISP Nonaktifkan mode Sentuh tombol untuk mematikan semua iluminasi yang pada panel
iluminasi sentuh.
- Lihat juga “Cara mengaktifkan iluminasi pada panel sentuh” yang
terdapat pada hal. 9.
2 Mengeluarkan disk Sentuh tombol untuk mengeluarkan disk.
Rd Jendela Menampilkan informasi atau pengaturan yang telah dibuat pada
Display Display.

(e)

INDONESIA



DASAR OPERASIONAL

Type 1.0G
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No. Bagian Pengoperasian Fungsi
Tempat Tempat pemutaran disk.
masuk Disk
10) Menghidupkan/ Sentuh tombol untuk menghidupkan daya.

mematikan daya

(Saat switch kunci kontak ON).
« Sentuh dan tahan tombol untuk mematikan daya.

RADIO BAND  Memilih sumber RADIO

Sentuh tombol pilihan sumber RADIO.

Memilih jalur radio

Sentuh tombol pilihan jalur radio (FM1/FM2/AM), saat sumber
pada pemutaran RADIO.

4] +/- Mengatur volume

Sentuh tombol + atau tombol - untuk mengatur volume.
« Sentuh dan tahan tombol + berkelanjutan untuk meningkatkan
volume hingga 25.

1 sampai 6 Memasukkan nomor pilihan

Sentuh tombol 1 sampai 6 dan enter pada nomor yang dipilih.

3Q Mode pencarian

Sentuh tombol dan enter mode pencarian.

45 Kembali ke pengaturan
mode sebelumnya

Sentuh tombol untuk kembali pengaturan mode sebelumnya.

5< Memilih mode pemutaran
secara acak

Sentuh tombol untuk mode pemutaran secara acak.

6 Memilih mode Sentuh tombol untuk mode pemutaran ulang.
pemutaran ulang
6] AUD Enter menu [AUDIO CONTROL] Sentuh dan enter menu [AUDIO CONTROL].
o] Memilih menu [FUNCTION].  Sentuh tombol dan enter menu [FUNCTION].

INDONESIA



DASAR OPERASIONAL

No. Bagian Pengoperasian Fungsi
e Memilih materi atau Sentuh tombol untuk memilih menu atau berpindah ke posisi Kiri.
berpindah ke posisi Kiri
Pilihan mundur Sentuh dan tahan tombol untuk mode mundur track/file.
Pencarian stasiun RADIO Sentuh tombol untuk mencari stasiun secara manual saat pemutaran
sumber RADIO.
« Sentuh dan tahan tombol untuk mencari stasiun secara otomatis.
9] »mn Pemutaran atau bisu Sentuh tombol untuk pemutaran atau mode bisu pada track/file.
Konfirmasi pilihan Sentuh tombol untuk konfirmasi pilihan.
»p| Memilih materi atau Sentuh tombol untuk memilih menu atau berpindah ke posisi Kanan.
berpindah ke posisi Kanan
Mode maju cepat Sentuh dan tahan tombol untuk mode maju cepat track/file.
Pencarian stasiun RADIO Sentuh tombol untuk mencari stasiun secara manual saat pemutaran
sumber RADIO.
« Sentuh dan tahan tombol untuk mencari stasiun secara otomatis.
MODE 2% Pilihan pemutaran sumber  Sentuh tombol beberapa kali untuk memilih sumber yang diinginkan
untuk diputar.
Pilihan membuat bisu Sentuh dan tahan tombol untuk menghentikan suara.
suara + Sentuh dan tahan lagi untuk mengembalikan suara sebelumnya.
2 Tombol Reset Mereset unit Tekan menggunakan benda runcing untuk mereset unit.

« Pengaturan preset yang telah dilakukan sebelumnya akan terhapus
terkecuali data penyimpanan stasiun radio.

Jack Terhubung ke audio player portable.
input Aux
4 USBinput Terhubung ke perangkat USB.
terminal
FOLDER o / Membuat pilihan Sentuh tombol untuk membuat pilihan
FOLDER >
g DISP Nonaktifkan mode Sentuh tombol untuk mematikan semua iluminasi yang pada panel
iluminasi sentuh.
- Lihat juga “Cara mengaktifkan iluminasi pada panel sentuh” yang
terdapat pada hal. 9.
7 a Mengeluarkan disk Sentuh tombol untuk mengeluarkan disk.
g Display Menampilkan informasi atau pengaturan yang telah dibuat pada
window Display.
INDONESIA



DASAR OPERASIONAL

_| Mengaktifkan mode iluminasi pada panel sentuh
Sentuh tombol apapun pada panel sentuh untuk mengaktifkan mode iluminasi. (Tersedia untuk semua model).

Untuk tipe 1.2G (Model dengan fitur Bluetooth): Untuk tipe 1.0 G (Model tanpa fitur Bluetooth):
a c— — o
GPTOYOTA G TOYOTA
A= ose | +
i 2 5 4 5 & = 3 g

Disaat iluminasi tidak aktif .......

* lluminasi panel sentuh secara otomatis akan aktif selama 5 detik saat masuknya disk atau saat perangkat USB dipasang.

+ lluminasi panel sentuh secara otomatis akan saat pemancar FM menerima sinyal dan secara otomatis pula akan padam
setelah selesai.

« lluminasi panel sentuh secara otomatis akan aktif saat melakukan panggilan atau menerima panggilan telepon atau
berbicara melalui handfree Bluetooth dan secara otomatis pula akan padam setelah pembicaraan selesai.

- Saat menggunakan remote control atau mengoperasikan kontrol tombol kemudi, maka iluminasi panel sentuh akan aktif
selama 5 detik dan secara otomatis akan padam terkecuali tombol volume.

INDONESIA (9)



DASAR OPERASIONAL

Remote control
Unit ini dapat dioperasikan menggunakan remote control.

A PERINGATAN

* Baterai remote control yang disertakan dengan produk
ini berbentuk koin dan berbahan bakar kimia, jika koin
tertelan dalam waktu sekitar 2 jam, dapat menyebabkan
luka bakar internal yang parah dan dapat mengakibatkan
kematian. Jauhkan baterai baru ataupun bekas dari
jangkauan anak-anak. Pastikan kompartemen baterai
pada remote control ini tertutup dengan aman, bila
perlu hentikan penggunaan produk baterai ini.

Jika baterai telah tertelan atau berada di dalam tubuh,
segera cari pertolongan medis.

A PERHATIAN

« Tempatkan remote control pada posisi dimana perangkat
tersebut tidak akan bergerak selama pengereman atau
pengoperasian lainnya. Situasi berbahaya dapat terjadi,
jika remote control jatuh dan terjepit di bawah pedal
saat mengemudi.

- Jangan tinggalkan baterai dekat api atau dibawah sinar
matahari langsung, dengan panas yang berlebihan dapat
menyebabkan kebakaran atau ledakan.

- Jangan mengisi ulang baterai atau memotong atau
memanaskan atau meletakkannya di api.

Tindakan semacam itu dapat menyebabkan kebocoran
pada baterai. Jika cairan tumpah terkena pakaian atau
mata, bilas dengan air dan konsultasikan dengan dokter.

- Dapat terjadi bahaya letusan, jika salah dalam
menempatkan baterai lithium, untuk itu gantilah baterai
tersebut dengan jenis dan ukuran yang sama.

INDONESIA

_l Menggunakan remote control

Arahkan remote control ke panel depan untuk beroperasi.

* Remote control mungkin tidak akan berfungsi dengan
baik di bawah sinar matahari langsung.

PENTING

+ Jangan simpan remote control dalam suhu tinggi
atau terkena sinar matahari secara langsung.

» Jangan biarkan remote control jatuh ke lantai
kendaraan karena bisa tersangkut pada rem atau

pedal akselerator.

Sensor Remote
(Jangan arahkan
ke sinar matahari).

Tarik keluar lembaran plastik tipis penghalang
remote control dengan baterai, saat pertama
kali menggunakannya.

Cara mengganti baterai

@— CR2025
(3)

(4]




DASAR OPERASIONAL

_| Gambaran tombol

(=] o] [N] [=]

%@

No. Bagian Pengoperasian Fungsi
VOL A/ Menyesuaikan volume Tekan VOL A\ atau VOL  untuk mengatur volume.
VoL « Tekan dan tahanVOL A\ secara berkelanjutan untuk meningkatkan
volume hingga 25.
> Kembali ke pengaturan Tekan tombol untuk kembali ke pengaturan sebelumnya.
sebelumnya
ENT »-m1 Memulai atau mode jeda Tekan tombol untuk memulai atau mode jeda untuk track/file.
Pilihan konfirmasi Tekan tombol untuk konfirmasi pilihan.
/> Memilih materi Tekan tombol untuk memilih penetapan.
Maju atau mundur cepat Tekan dan tahan tombol untuk mode maju/mundur cepat track/file.
Pencarian stasiun RADIO + Tekan dan tahan tombol untuk mencari stasiun secara otomatis,
saat penetapan pada sumber RADIO.
« Tekan tombol untuk memilih preset stasiun RADIO.
A/VY Melakukan pilihan Tekan tombol membuat pilihan
DIRECT Akses secara langsung Tekan tombol untuk melakukan Akses Secara Langsung / Pencarian
Tuning/Mencari musik langsung Musik Langsung.
0 sampai 9 Memilih nomor Tekan tombol untuk memasukkan pilihan nomor langsung.
Memasukkan nomor Tekan tombol 1 sampai 6 untuk preset nomor stasiun.
stasiun pilihan
6] < Menerima panggilan telepon Sentuh telepon untuk menerima panggilan saat Bluetooth sedang

terhubung.

s} . Tekan tombol untuk mengakhiri atau menutup pembicaraan saat
Mengakhir atau menutup telepon Bluetooth telepon sedang terhubung.
AM / FM Memilih jalur FM / AM Tekan tombol pilihan jalur FM1/FM2/AM.
CATATAN

* Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA



DASAR OPERASIONAL

No. Bagian Pengoperasian Fungsi
SOUND Enter menu Tekan tombol dan enter menu [AUDIO CONTROL].
[AUDIO CONTROL]
MUTE Untuk membuat bisu Tekan tombol untuk menghentikan suara.
« Tekan tombol sekali lagi untuk kembali pada suara sebelumnya.
MODE Menghidupkan/

mematikan daya

Tekan tombol untuk menghidupkan daya. (Saat kunci kontak pada
posisi ON).

« Tekan dan tahan tombol mematikan daya.

Memilih sumber
pemutaran

Tekan tombol beberapa kali untuk memilih sumber pemutaran yang
diinginkan (Saat daya pada posisi ON).

Operasional menggunakan kontrol tombol kemudi *

« Unit ini dapat dioperasikan melalui tombol kemudi.

+ Fungsi kontrol tombol kemudi tergantung pada jenis dan tingkat kendaraan.

Nama Kunci Tekan Tekan dan Tahan
1 Membersarkan Volume Membesarkan Volume secara berkelanjutan.
g+ j
IJ:]— Mengecilkan Volume Mengecilkan Volume secara berkelanjutan.
[MODE] | Sumber Switch Mute ON/OFF
A A Pilihan preset stasiun radio Mencari stasiun radio
Pilihan track, file dan chapter sesudahnya Pencarian secara Maju
Pilihan preset stasiun radio Mencari stasiun radio
5
v Pilihan track, file dan chapter sebelumnya Pencarian secara Mundur
Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA



AWAL PENGGUNAAN
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Penyesuaian Jam

_l Pengaturan waktu

1
2

3

8

Sentuh & dan enter [FUNCTION].

Sentuh 14 /2~ atauFOLDER a / FOLDER wuntuk
memilih [CLOCK SETTING], dan sentuh »11.

Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a /FOLDER+ dan
sentuh [TIME SET], lalu sentuh »11.

Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
menyesualkan jam, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.
Sentuh 1< /2% atau FOLDER a / FOLDER w untuk
mengatur menit, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.
Sentuh 1< /2~ atau FOLDER - / FOLDER + untuk
memilih [TIME FOBMAT], lalu sentuh »1I.

Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [12H] atau [24H], lalu sentuh » 11 untuk
konfirmasi.

Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_l Mengatur waktu display

1
2

3

Sentuh & dan enter [FUNCTION].

Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [CLOCK SETTING], lalu sentuh »11.,

Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [TIME DISPLAY], lalu sentuh » 1.

Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER = untuk
memilih [ON] (standar) untuk menghidupkan jam

display pada semua sumber.

(atau)

Sentuh 1.« /2~ atau FOLDER - / FOLDER + untuk
memilih [OFF] untuk mematikan jam display pada
semua sumber.

Sentuh » Iluntuk konfirmasi.
Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4%,

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G



AWAL PENGGUNAAN

Pengaturan sistem

_lPengaturan tombol nada sentuh

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1< /2 atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [SYSTEM SETTING], lalu sentuh > 11,

3 Sentuh 1< /2 atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [KEY BEEP], lalu sentuh »1I.

4 Sentuh 1« /2 atau FOLDER a /FOLDER ¥ untuk
memilih [ON] atau [OFF] .
[ON] (standar) : Menghidupkan tombol nada sentuh.
[OFF] : Mematikan tombol nada sentuh.

5 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 45.

_| Pengaturan bahasa

1 Sentuh {}dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [SYSTEM SETTING], lalu sentuh > 11,

3 Sentuh 1</2+ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [LANGUAGE SELECT], lalu sentuh > 11,

4 Sentuh 14/2+ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih bahasa pada display untuh menu [FUNCTION]
dan informasi musik jika tersedia.
[ENGLISH] (standar)/ [PORTUGUES]/ [BAHASA INDONESIAY
[BAHASA MALAYSIAY/ [ESPANOL]

5 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4.

Pengaturan audio

_lPengaturan preset equalizer

1 Sentuh {2 dan enter [FUNCTION].

« Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter

menu langsung [AUDIO CONTROL] .

2 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER = untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »11.

3 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a /FOLDER = untuk
memilih [PRESETEQ], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih preset equalizer yang sesuai dengan genre
musiknya, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.

[FLAT] (standar) /[POP]/ [R&B]/ [JAZZ] / [CLASSICAL]/

[HARD ROCK]/ [C-SUV H/B]/ [SEDAN]/ [MPV]/ [SUV PU]/

[VAN]/ [USER]

« Pilih [USER] untuk pengaturan buatan sendiri dalam
menggunakan mode [MANUALEQ] .

« Lakukan pengaturan pada [PRESET EQ] secara optimal,
menghasilkan suara yang bersih, natural dan bebas
distorsi pada tingkatan suara apapun untuk setiap
jenis kendaraan (Sedan / C-SUV, compact SUV / H/B,
Hatchback / MPV / SUV PU, Pick Up Truck / Van).

5 Sentuh {&} untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_Jl Pengaturan dorongan bass

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

- Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter
menu langsung [AUDIO CONTROL] .

2 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »11.

3 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER ~ untuk
memilih [BASS BOOST], lalu sentuh » 11,

4 Sentuh 1< /2" atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih tingkatan dorongan bass ([LEVEL1] sampai
[LEVEL5]), atau pilih [OFF] (standar) untuk membatalkan
pilihan.

5 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh % untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA



AWAL PENGGUNAAN

_| Pengaturan keseimbangan suara keluar dari
depan dan belakang

1 Sentuh £ dan enter [FUNCTION].

« Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter
langsung menu [AUDIO CONTROL].

2 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh 1< /2% atau FOLDER « / FOLDER + untuk
memilih [FADER SETTING], lalu sentuh p-11.

4 Sentuh 14t/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
menyesuaikan pengaturan, lalu sentuh »untuk
konfirmasi. [POS R15] sampai [POS F15] (standar: [POS 0])

5 Sentuh { untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

—l Pengaturan keseimbangan suara keluar dari

kiri dan kanan

1 Sentuh {2 dan enter [FUNCTION].

« Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter
langsung menu [AUDIO CONTROL].

2 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh 14X/2+ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [BALANCE SETTING], lalu sentuh »-11.

4 Sentuh 14t/2~¥ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
menyesuaikan pengaturan, lalu sentuh »untuk
konfirmasi. [POS R15] sampai [POS F15] (standar: [POS 0])

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_I| Pengaturan penyesuaian efek suara

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

« Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter
langsung menu [AUDIO CONTROL].

Sentuh 14 /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [SOUND EFFECT], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [K2 TECHNOLOGY], lalu sentuh » 1.

5 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [ON]atau [OFF].
[ON] (standar) : Berkreasi membuat suara realistis dengan
melakukan kompensasi antara komponen frekuensi tinggi
dengan respon gelombang hasil kompresi data audio
yang hilang.
[OFF] : Membatalkan.
« Tidak tersedia untuk sumber RADIO dan sumber AUX.

6 Seentuh » 11 untuk konfirmasi.

7 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [SPACE ENHANCEMENT] , lalu sentuh »11.

8 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih salah satunya dibawah ini :
[SMALL]/ [MEDIUM]/ [LARGE] : Mempertinggi jarak suara
secara virtual.
[OFF] (standar) : Membatalkan.
« Tidak tersedia untuk sumber RADIO.

9 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

INDONESIA

10 Sentuh 14 /2~ atau FOLDER a / FOLDER = untuk
memilih [SOUND LIFT], lalu sentuh »11.

11 Sentuh 14 /2% atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih salah satunya dibawah ini :
[LOW]/ [MIDDLE]/ [HIGH] : Pengaturan virtual posisi suara
yang terdengar dari speaker.
[OFF] (standar) : Membatalkan.

12 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

13 Sentuh 14X /2~ atau FOLDER a / FOLDER = untuk
memilih [AUTO SOUND LEVEL], lalu sentuh p-11.

14 Sentuh 14 /2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [ON]atau [OFF].
[ON] (standar) : Tambahan frekuensi untuk mengurangi
kebisingan dari luar atau perputaran roda kendaraan.
[OFF] : Membatalkan.

15 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

16 Sentuh £} untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_lPengaturan equalizer secara manual

Sebelum melakukan pengaturan, pilih sumbernya terlebih

dahulu.

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

« Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter
langsung menu [AUDIO CONTROL].

2 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh 1«/2+ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [PRO MODE], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [MANUALEQ], lalu sentuh »11.

« Elemen suara (tingkat frekuensi, tingkat tone, faktor Q)
dapat di preset setiap bagiannya.

5 Sentuh 14/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih frekuensi yang tepat, lalu sentuh »11.
[62.5HZ]/ [100HZ]/ [160HZ]/ [250HZ]/ [400HZ]/ [630HZ]/
[1KHZ]/ [1.6KHZ]/ [2.5KHZ]/ [4KHZ]/ [6.3KHZ]/ [10KHZ]/
[16KHZ]

6 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
menyesuaikan level dan disimpan pada setiap sumber,
lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi .

[LEVEL -9] sampai [LEVEL +9], (standar : [LEVEL 0])

7 Sentuh 14/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [Q FACTOR SETTING], lakukan pengaturan
kualitas faktor, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.
[1.35]/[1.50] (standar) /[2.00]

8 Sentuh {& untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G



AWAL PENGGUNAAN

| Pengaturan Digital Time Alignment

Pengaturan waktu tunda suara (Digital Time Alignment)
dari output speaker agar sesuai dengan kondisi kendaraan.

+ Untuk informasi selebihnya = Tentukan jaraknya
[DISTANCE] dan [GAIN] dari [DTA SETTINGS] .

1 Sentuh {}dan enter [FUNCTION].

« Untuk 2Din CD Basic Audio, sentuh AUD dan enter
langsung menu [AUDIO CONTROL].

2 Sentuh 1« /2% atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [AUDIO CONTROL], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [PRO MODE], lalu sentuh » 11

4 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
memilih [DTA SETTINGS], lalu sentuh »11.

5 Sentuh 14!/2~ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
memilih [POSITION], lalu sentuh »11.

6 Sentuh 14!/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih posisi mendengarkan (titik referensi), lalu
sentuh » 11 untuk konfirmasi.

[ALL] (standar) : Tanpa konpensasi ;
[FRONT RIGHT] : Front right seat;
[FRONT LEFT] : Kursi kiri depan ;
[FRONT ALL] : Kursi depan

7 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [DISTANCE], lalu sentuh »-11.

8 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
menyesuaikan jarak yang seimbang, lalu sentuh p- 11
untuk konfirmasi.

[0CM] (standar) sampai [610CM] .
« Sebelum melakukan penyesuaian, pilih speaker yang
akan disesuaikan tersebut.

9 Sentuh 14/2~ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
memilih[GAIN], lalu sentuhp-11.

10 Sentuh 1 /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
pengaturan output volume yang baik pada setiap
speaker, lalu sentuh »- 11 untuk konfirmasi.

[-8DM] sampai [0DB] (standar).
+ Sebelum melakukan penyesuaian, pilih speaker yang
akan disesuaikan tersebut.

11 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER o / FOLDER + untuk
memilih [INITIALIZE SETTINGS] , lalu sentuh p-11.

12 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER o / FOLDER w untuk
memilih [YES] atau [NO].
[YES]: Mereset pengaturan ([DISTANCE] dan[GAIN] ) dari
posisi pilihan menjadi pilihan awal (standar).
[NO] (standar): Membatalkan.

13 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

14 Sentuh & untuk keluar.

+ Sebelum membuat pengatuan untuk [DISTANCE] dan
[GAIN] dari [DTA SETTINGS] , pilih speaker yang akan diatur
tersebut :

[FRONT LEFT]/ [FRONT RIGHT)/ [REAR LEFT]/ [REAR RIGHT]

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Tentukan jaraknya [DISTANCE] dan [GAIN] dari [DTA SETTINGS]

Jika anda menentukan jarak antara poros tengah dari posisi mendengarkan
ke masing-masing speaker, maka waktu tunda akan dihitung dan diatur
secara otomatis.

1 Tentukan poros tengah posisi mendengarkan sebagai titik referensi.

2 Ukurlah jarak titik referensi dengan speaker.

3 Hitung perbedaan antara jarak yang paling jauh (speaker belakang)
dengan speaker lainnya.

4 Aturperhitungan [DISTANCE] seperti dalam langkah 3 untuk masing-
masing speaker.

5 Atur [GAIN] juga untuk masing-masing speaker.

Contoh : Saat [FRONT ALL] sebagai pilihan untuk posisi mendengarkan.

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA
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Pengaturan Display

_lPengaturan kecerahan

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 14/2+ atau FOLDER a /FOLDER = untuk
memilih [DISPLAY SETTING], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh 14/2+ atau FOLDER a /FOLDER = untuk
memilih [BRTNESS LEVEL], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 1-a/2+ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih tingkat kecerahan pada display dan tombol
iluminasi, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.

[LEVEL 0] sampai [LEVEL 31]

» Tombol dan display iluminasi secara otomatis akan
meredup saat kendaraan menyalakan lampu utama
atau saat sensor kendaraan mendeteksi cahaya sekitar
kendaraan gelap.

5 Sentuh {& untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_| Pengaturan model teks bergulung

1 Sentuh £} dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 14l/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [DISPLAY SETTING], lalu sentuh »11.

3 Sentuh 14l/2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [TEXT SCROLL], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 14!/2~ atau FOLDER a /FOLDER + untuk

memilih informasi display model bergulung, lalu
sentuh > Il untuk konfirmasi.
[AUTO]: Informasi display secara otomatis bergulung.
[ONCE] (standar): Informasi bergulung hanya satu kali.
[OFF] : Membatalkan.

5 Sentuh{ untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_|Pilihan warna iluminasi

1 Sentuh & dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1« /2% atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [DISPLAY SETTING], lalu sentuh »11.

3 Sentuh 14/2¥ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
memilih [COLOR SELECT], lalu sentuh » 1.

4 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER +» untuk
memilih warna iluminasi, lalu sentuh p 11 untuk
konfirmasi.

[INITIAL COLOR](standar) /[VARIABLE SCAN]/

[CUSTOM R/G/B]/ preset warna*

* [RED1]/[RED2]/ [RED3]/ [PURPLE1]/ [PURPLE2]/ [PURPLE3]
/[BLUE1]/[BLUE2]/ [SKYBLUE1]/ [SKYBLUE2]/ [LIGHTBLUE]
/[AQUA1]/[AQUA2]/[GREEN1]/ [GREEN2]/ [GREEN3]/
[YELLOWGREEN1]/[YELLOWGREEN2]/ [YELLOW]/ [ORANGE1]
/ [ORANGE2]/ [ORANGERED]

+ Hindari melakukan pengaturan keserasian warna layar
LCD hanya karena jarak penglihatan dan sangat
berbahaya melakukannya disaat berkendara.

5 Sentuh{&} untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.
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_|Membuat warna sendiri
1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].
2 Sentuh 14t/2% atau FOLDER a /FOLDER + untuk

memilih [DISPLAY SETTING], lalu sentuh »11.

3 Sentuh 14!/2+ atau FOLDER a /FOLDERw untuk

memilih [COLOR SELECT], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 14!/2~ atau FOLDER a / FOLDER + untuk
memilih [CUSTOM R/G/B], lalu sentuh »-11.

« Warna yang dibuat akan tersimpan didalam
[CUSTOM R/G/B]

« Hindari melakukan pengaturan keserasian warna layar
LCD hanya karena jarak penglihatan dan sangat
berbahaya melakukannya disaat berkendara.

5 Sentuh » 11 dan enter pengaturan detil warna.

6 Sentuh <</»» untuk memilih warna (R/G/B) yang
akan dirubah.

7 Sentuh 14 /2~ atau FOLDER a /FOLDER~ untuk
memilih tingkatan (0 sampai 9), lalu sentuh p-11.

8 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_1Pilihan informasi display

1 Sentuh {}dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 14X/2¥ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
memilih [DISPLAY SETTING], lalu sentuh »-11.

3 Sentuh 1af/2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [DISPLAY MODE], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 1.4/2~ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
memilih informasi display untuk setiap pemutaran
sumber, seperti yang tersebut dibawah ini, lalu
sentuh » 11 untuk konfirmasi.

- USB SOURCE atau CD MEDIA SOURCE :
[TITLE ALBUM](standar) /[FILENAME FOLDER]/[PLAY TIME]
/ [TITLE ARTIST]

- IPOD SOURCE atau BT AUDIO SOURCE:
[TITLE ALBUM](standar) /[PLAY TIME]/ [TITLE ARTIST]

- CDDA SOURCE
[TRK TITLE DISC](standar) /[PLAY TIME]/
[TRK TITLE ARTIST]

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G
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Mencari stasiun radio

Sentuh MODE beberapa kali untuk memilih RADIO
(atau tekanMODEbeberapa kali pada remote control).
« Saat sumber lain sedang diputar selain RADIO, sentuh
RADIO BAND dan enter langsung RADIO.
SentuhRADIO BAND beberapa kali (atau tekan FM/AM
pada remote control) untuk memilih FM1/FM2/AM.
Sentuh<¢<t/ »»untuk mencari stasiun secara manual.
(atau)
Sentuh dan tahan <<t/»» (atau tekan dan tahan
<</ »p»pada remote control) untuk mencari stasiun
secara otomatis.

Untuk menyimpan stasiun radio dalam memori :
Sentuh dan tahan satu dari tombol nomor ( 1 sampai 6).
Untuk memilih stasiun yang tersimpan :

Sentuh satu dari tombol nomor (1 sampai 6) (atau tekan
nomor tombol (1 sampai 6) pada remote control/ tekan
| / »p| pada remote control).

Direct Access Tuning (menggunakan remote control)
Tekan DIRECT dan enter Direct Access Tuning.

2 Tekan tombol nomor untuk memasukkan frekuensi.
3 Tekan ENT P Il untuk mencari stasiun.

Untuk membatalkan, tekan < atau DIRECT.

Jika tidak ada operasional dilakukan dalam 10 detik setelah
langkah 2, Direct Access Tuning secara otomatis akan
membatalkan.

Pengaturan lainnya

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER = untuk
memilih [RADIO SETTING], lalu sentuh »11.

3 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [AUTO PRESET], lalu sentuh p-11.

4 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [YES] atau [NO].
[YES] : Secara otomatis menyimpan 6 stasiun dengan
penerimaan sinyal terbaik kedalam tombol (1 sampai 6).
[NO] (standar) : Membatalkan.

5 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh 14a!/2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [MONO SET], lalu sentuh »11.

7 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih [ON] atau [OFF],
[ON] : Melakukan improvisasi dengan penerimaan FM,
mengakibatkan efek suara stereo hilang.
[OFF] (standar) : Membatalkan.

8 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

9 sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 45.

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA
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Memasukkan disk Mengeluarkan disk

La

Masukkan disk kedalam pemutarnya.

+ Sumber berganti ke “CD” dan mulai memutarnya secara
otomatis.

« Lampu indikator menyala saat disk dimasukkan.

Saat disk masuk, nomor track dan waktu pemutaran tampil

pada display untuk beberapa detik, yang kemudian diikuti

oleh tampilnya infomasi lainnya dari disk. Lihat

[DISPLAY MODE] pada hal. 17.

Saat disk telah masuk kedalam pemutarnya, sentuh MODE

beberapa kali (atau tekan MODE beberapa kali pada remote

control) untuk memilih “CD” sebagai sumber pemutarnya.

PERINGATAN
+ Jangan masukkan benda apapun selain disk kedalam pemutarnya.

Catatan

- Saat unit tidak aktif, disk tidak dapat dikeluarkan dari unit.

« Hanya satu keping disk saja yang dapat dimasukkan ke dalam pemutarnya.
« Jangan masukkan disk yang direkatkan sticker atau label.
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Sentuh A untuk mengeluarkan disk.
Mengeluarkan disk dari tempat pemutarnya.

Mode pemutaran Pause / jeda

Sentuh » 11 (atau tekan ENT P Il pada remote control)
untuk mode jeda dalam pemutaran.

Waktu pemutaran akan ditampilkan dan berkedip terus
pada saat melakukan mode jeda.

Track atau yle sebelum/ sesudahnya
Sentuh pp(atau tekan p-p| pada remote control) untuk
beralih ke track atau file sesudahnya.

Sentuh <<« (atau tekan << pada remote control) untuk
beralih ke track atau file sebelumnya.

Folder sebelum/ sesudahnya
Sentuh 14 atau FOLDER «t beralih ke folder sesudahnya.
Sentuh 2 ¥ atau FOLDER % beralih ke folder sebelumnya.
Catatan

« Fungsi ini dapat memutar disk yang berisi lebih dari satu folder.
« Fungsiini tidak dapat memutar CD Audio.
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Memilih track atau yle dari daftar

1 Sentuh 3Quntuk menampilkan daftar pada display.

2 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih track atau file yang diinginkan.
3 Sentuh » Il untuk memutar lagu pilihan.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 45.

Memilih yle dari folder

-

Sentuh 3Quntuk menampilkan daftar pada display.

2 Sentuh 1-at/2+ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih folder yang diinginkan, lalu sentuh »m1
untuk konfirmasi.

3 Sentuh 14/2+ atau FOLDER a /FOLDER = untuk
memilih file yang diinginkan.

4 Sentuh» 11 untuk memutar lagu yang dipilih.

(atau menggunakan remote control)

-

2 Tekan A/V untuk beralih ke folder sebelum/
sesudahnya

Tekan A/V¥ intuk menampilkan daftar pada display.

+ Untuk kembali ke menu utama, sentuh 5.
« Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya,sentuh 445.
« Untuk membatalkan, sentuh dan tahan 4.

Catatan
« Fungsi ini tersedia hanya untuk disk yang berisi lebih dari satu folder.

Direct Music Search (menggunakan remote control)

1 Tekan DIRECT.
2 Tekan tombol nomor dan enter nomor track/ file.
3 Tekan ENT P Il untuk mencari musik.

Untuk membatalkan, tekan % atau DIRECT

Catatan
* Mode ini tidak berfungsi, jika memilih Pemutaran secara Acak.

Maju/ Mundur mode cepat

Sentuh dan tahan »»| ( atau tekan dan tahan »»|pada
remote control) untuk mode maju cepat.

Sentuh dan tahan <« ( atau tekan dan tahan |<<pada
remote control) untuk mode mundur cepat.

Pemutaran ulang

Sentuh 6 “Obeberapa kali untuk memilih mode pemutaran
ulang.

Audio CD:
TRACK REPEAT: Mengulang track saat ini.
ALLREPEAT :Mengulang semua track yang ada dalam
disk saat ini.

File MP3/WMA/AAC :
SONG REPEAT : Mengulang file saat ini.
FOLDER REPEAT : Mengulang semua file dalam folder saat ini.
ALL REPEAT : Mengulang file dalam disk saat ini.

Pemutaran secara acak

Sentuh 5> beberapa kali untuk memilih mode pemutaran
secara acak.
AudioCD:
DISCRANDOM : Memutar semua track secara acak.
RANDOM OFF : Membatalkan pemutaran secara acak.
File MP3/WMA/AAC :
FOLDER RANDOM : Memutar semua file dalam folder secara
acak.
ALL RANDOM : Memutar semua file secara acak.
RANDOM OFF : Membatalkan mode pemutaran secara acak.

Keterangan mengenai tipe disk

Saat mendengarkan disk....
1 Sentuh & dan enter [FUNCTION].
2 Sentuh 1« /2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk

mengganti [SYSTEM SETTING] , lalu sentuh »11untuk
memilih.

3 Sentuh 14 /2% atau FOLDER a / FOLDER w untuk
mengganti [CD READ SETTING] , lalu sentuh » 11 untuk
memilih.

4 Sentuh 14aX/2 atau FOLDER a /FOLDER v untuk
memilih mode dibawah, lalu sentuh p 11 untuk
konfirmasi.

MODE 1 (standar) : Membedakan antara file audio dengan
musik CD.;

MODE 2 : Menerima pemutaran musik CD, sedangkan
file disk audio bila diputar pada unit ini maka suara tidak
keluar dan tidak terdengar.

5 Sentuh{% untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 <.

Catatan:

*Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA
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PERINGATAN

« Produk ini tidak cocok dengan semua perangkat USB.

Kami tidak bertanggung-jawab atas hilangnya data
pada media player, smartphone atau perangkat lainnya
yang menggunakan produk ini.

* Pasang perangkat USB terlebih dahulu ditempatnya
sebelum digunakan, agar hal ini tidak mengganggu
saat sedang berkendara.

* Jangan hubungkan terus perangkat USB ke produk,
agar tidak rusak disebabkan panas yang berlebihan.

INDONESIA

Menghubungkan perangkat USB

Input terminal USB

f
=~
(1)

Hubungkan perangkat USB ke input terminal USB
menggunakan kabel ekstension USB.

Kabel ekstension USB Perangkat
(dijual terpisah) USB

* Sumber akan berganti ke “USB” dan mulai memutar
secara otomatis.

+ Lampu indikator k}’
sudah terhubung.

+ Nama file dan waktu pemutaran akan tampil pada display,
beberapa saat USB terhubung. Kemudian, informasi lainnya
juga akan tampil, lihat [DISPLAY MODE] pada hal. 18.

« Jika perangkat USB terhubung, sentuh MODE beberapa
kali (atau tekan MODE beberapa kali pada remote control)
untuk memilih “USB” sebagai sumber pemutaran.

m,

'akan menyala pada display saat USB

Pemutaran mode jeda (Pause)

Sentuh »-11 (atau tekan ENT p Il pada remote control)
untuk melakukan pemutaran mode jeda.

Waktu pemutaran akan tampil dan berkedip selama mode
ini dilakukan.

File sebelum/ sesudahnya

Sentuh p-p-|(atau tekan p-p| pada remote control) untuk
beralih ke file sesudahnya.

Sentuh <<« (atau tekan << pada remote control) untuk
beralih ke file sebelumnya.

Folder sebelum/ sesudahnya
Sentuh 1< atau FOLDER aX beralih ke folder sesudahnya.
Sentuh 2+ atau FOLDER < beralih ke folder sebelumnya.

Catatan
* Fungsi hanya tersedia bagi USB yang bermuatan folder lebih dari satu.
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Memilih yle dari daftar

1 Sentuh 3Quntuk menampilkan daftar pada display.

2 Sentuh 14!/2~ atau FOLDER a / FOLDER w untuk
memilih file yang diinginkan.

3 Sentuh » 11 untuk memutar lagu pilihan.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Memilih yle dari folder

-

Sentuh 3Quntuk menampilkan daftar pada display.

2 Sentuh 14/2+ atau FOLDER a /FOLDER = untuk
memilih folder yang diinginkan, lalu sentuh »-11
untuk konfirmasi.

3 Sentuh 14/2+ atau FOLDER a /FOLDER + untuk
menmilih file yang diinginkan.

4 Sentuh» 11 untuk memutar lagu yang dipilih.

+ Untuk kembali ke menu utama, sentuh 5.

« Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya,sentuh 4.
- Untuk membatalkan, sentuh dan tahan 4.

(atau menggunakan remote control)
1 Tekan A/V intuk menampilkan daftar pada display.
2 Tekan A/V untuk beralih ke folder sebelum/
sesudahnya

Catatan
« Fungsi ini tersedia hanya untuk USB yang berisi lebih dari satu folder.

Direct Music Search (menggunakan remote control)

1 Tekan DIRECT.
2 Tekan tombol nomor dan enter nomor track/ file.
3 Tekan ENT P Il untuk mencari musik.

Untuk membatalkan, tekan % atau DIRECT

Catatan
* Mode ini tidak berfungsi, jika memilih Pemutaran secara Acak.

Maju/ Mundur mode cepat

Sentuh dan tahan »»| ( atau tekan dan tahan »»|pada
remote control) untuk mode maju cepat.

Sentuh dan tahan <« ( atau tekan dan tahan |<<pada
remote control) untuk mode mundur cepat.

Pemutaran ulang

Sentuh 6 “Obeberapa kali untuk memilih mode pemutaran
ulang.
File MP3/WMA/AAC :
SONG REPEAT : Mengulang file saat ini.
FOLDER REPEAT : Mengulang semua file dalam folder saat ini.
ALL REPEAT : Mengulang file dalam disk saat ini.

Pemutaran secara acak

Sentuh 5> beberapa kali untuk memilih mode pemutaran
secara acak.

File MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC :
FOLDER RANDOM : Memutar semua file dalam folder secara
acak.
ALL RANDOM : Memutar semua file secara acak.
RANDOM OFF : Membatalkan mode pemutaran secara acak.

CATATAN

eSaat terhubung ke Android smartphone melalui USB,
display menampilkan “UNSUPPORTED DEVICE”, yang
berarti perangkat tidak cocok dengan produk. (= 32).

*Hanya untuk tipe 1.2 G

INDONESIA
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PERHATIAN

« Produk ini tidak cocok dengan semua iPod/iPhone.

Kami tidak bertanggung-jawab atas hilangnya data

dalam iPod/iPhone saat digunakan dengan produk ini.

Buatlah cadangan datanya secara rutin.

Pasang iPod/iPhone terlebih dahulu ditempatnya

sebelum digunakan, agar hal ini tidak mengganggu

saat sedang berkendara.

Jangan tinggalkan iPod/iPhone terkena langsug sinar

matahari dalam waktu lama, hal ini dapat membuat

iPod/iPhone salah fungsi karena panas yang berlebihan.

Jangan tinggalkan iPod/iPhone di lokasi bertemperatur

panas yang tinggi.

. Letakkan iPod/iPhone ditempat yang aman saat sedang
berkendara, jangan biarkan iPod/iPhone terjatuh ke
kabin kendaraan, sangat berbahaya bila sampai terjepit

. dibawah rem atau akselerator pedal.

Jangan hubungkan terus iPod/iPhone ke produk, agar
tidak rusak disebabkan panas yang berlebihan.

.
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Menghubungkan iPod/iPhone

Input terminal USB
iPod/iPhone

Kabel ekstension USB
(dijual terpisah)

Hubungkan iPod/iPhone USB ke input terminal USB

menggunakan Ligthning kabel USB.

» Sumber akan berganti ke “iPod USB” dan mulai memutar
secara otomatis.

* Lampu indikator”kl’"akan menyala pada display saat iPod/
iPhone sudah terhubung.

» Nama file dan waktu pemutaran akan tampil pada display
beberapa detik saat USB terhubung, kemudian informasi
lainnya juga akan tampil, lihat [DISPLAY MODE] hal. 18.

+ Jika iPod/iPhone terhubung, sentuh MODE beberapa
kali (atau tekan MODE beberapa kali pada remote control)
untuk memilih “iPod USB” sebagai sumber pemutaran.

Pemutaran mode jeda (Pause)

Sentuh 11 (atau tekan ENT p Il pada remote control)
untuk melakukan pemutaran mode jeda.

Waktu pemutaran akan tampil dan berkedip selama mode
ini dilakukan.

Memilih mode kontrol

Sentuh 4 % beberapa kali untuk memilih mode kontrol.

MODE ON:
Kontrol iPod/iPhone menggunakan iPod/iPhone sendiri.
Pemutaran/ jeda, beralih file, mode maju/ mundur cepat
dapat dilakukan dari unit ini.

MODE OFF :
Kontrol iPod/iPhone dari unit.

File sebelum/ sesudahnya

Sentuh p-p-|(atau tekan p-p| pada remote control) untuk
beralih ke file sesudahnya.

Sentuh <<« (atau tekan << pada remote control) untuk
beralih ke file sebelumnya.



iPod

Memilih yle dari daftar

-

Sentuh 3Q untuk menampilkan daftar pada display.

2 Sentuh 14X/2% atau FOLDER a /FOLDER ¥ untuk
memilih daftar yang diinginkan, lalu sentuh »11
untuk konfirmasi.

3 Sentuh 14/2¥ atau FOLDER a /FOLDERw untuk
memilih file yang diinginkan.

4 Sentuh » 11 untuk memutar lagu pilihan.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Memilih yle menggunakan pencarian alphabet

Jika iPod/iPhone mempunyai banyak file, lakukan pencarian
secara cepat, dengan memasukkan karakter pertama dari
nama file tersebut.

1 Sentuh 3Q untuk menampilkan daftar pada display.

2 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER.a /FOLDERw untuk
memilih daftar yang diinginkan.

3 Sentuh dan tahan 3Q menu pencarian karakter pada
display.

4 Sentuh 14X/2~ atau FOLDER a /FOLDERw untuk
karakter yang diinginkan.
Untuk mencari karakter lain dari A sampai Z dan
0 sampai 9, cukup enter “ ¥,

5 Sentuh ¢/ »» untuk berpindah posisi entri.
« Karakter yang dimasukkan dapat lebih dari 3 karakter.

6 Sentuh »Iluntuk mulai melakukan pencarian.

7 Sentuh 14X/2% atau FOLDER a /FOLDERw untuk
memilih lagu yang diinginkan.

8 Sentuh > 11 untuk mulai memutar lagu tersebut.

« Untuk kembali ke menu utama, sentuh 5.
+ Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya,sentuh 4.
+ Untuk membatalkan, sentuh dan tahan 4.

Catatan
« Fungsi ini tersedia hanya saat [MODE OFF] dipilih.

Mode maju/ mundur secara cepat

Sentuh p-p-|(atau tekan p-p| pada remote control) untuk
beralih ke mode maju cepat.

Sentuh «<«(atau tekan << pada remote control) untuk
beralih ke mode mundur cepat.

Pemutaran ulang

Sentuh 6 “Obeberapa kali untuk memilih mode pemutaran
ulang.

SONG REPEAT: Mengulang file saat ini.
FOLDER REPEAT: Mengulang semua file dalam daftar saat ini.
REPEAT OFF : Membatalkan mode pemutaran ulang.

Pemutaran secara acak

Sentuh 5><beberapa kali untuk memilih mode pemutaran
secara acak.

FOLDER RANDOM: Pemutaran semua file dalam daftar yang
dipilih secara acak.

ALL RANDOM : Pemutaran semua secara acak.

RANDOM OFF : Membatalkan mode pemutaran secara acak.

Mendengarkan Radio Tuneln /Radio Tuneln Pro

Saat akan mendengarkan Radio Tuneln atau Radio Tuneln Pro,
hubungkan iPod/iPhone ke input terminal USB dari unit.
« Unit akan mengeluarkan suara dari aplikasi ini.

Catatan:
*Hanya untuk 1.2 G

INDONESIA



AUX

BLUETOOTH®*

Waktu mulai mendengarkan
1 Hubungan audio player portable (tersedia di pasaran).
Jackinput Aux

Audio player portable

Konektor stereo mini “L” 3.5 mm
(dijual terpisah)

2 Sentuh MODE beberapa kali untuk memilih AUX.
3 Hidupkan audio player portable untuk mulai diputar.

PERHATIAN

+ Letakkan audio player pada tempat yang mengganggu
keamanan dan kenyamanan pengendara.

+ Jangan simpan audio player dan kabel koneksinya di
dalam mobil, dapat mengakibatkan rusak karena panas
yang tinggi.

Pengaturan nama AUX

Saat mendengarkan audio player portable yang terhubung

ke unit ....

1 Sentuh {& dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1</2~ atau FOLDER a /FOLDERw untuk
memilih [SYSTEM SETTING], lalu sentuh p»-11.

3 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih [AUXNAME SETTING], lalu sentuh »11.

4 Sentuh 1< /2~ atau FOLDER a /FOLDER w untuk
memilih menu, lalu sentuh »11.
AUX(standar)/DVD/PORTABLE/GAME/VIDEQ/TV

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

INDONESIA

(*Hanya untuk tipe 1.2 G)

PERINGATAN

« Untuk beberapa wilayah, menggunakan iPhone atau
smartphone dilarang saat sedang berkendara, untuk itu
patuhilah peraturan yang ada.

- Jika ragu atas keterangan tersebut diatas, lakukanlah saat
kendaraan sedang diparkir.

« Lebih baik mencobanya tanpa menggunakan hands-free
saat berkendara.

Tergantung sistem operasional dan versi software dalam
handphone anda, beberapa jenis fitur Bluettoth tidak
dapat bekerja dengan unit ini.

Koneksi — BLUETOOTH

Perangkat Bluetooth dapat terhubung tanpa kabel sebagai
komunikasi dengan perangkat lainnya.

Profil Bluetooth yang dapat terhubung

- Hands-Free Profile (HFP)

- Advanced Audio Distribution Profile (A2DP)
- Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP)
- Serial Port Profile (SPP)

- Phonebook Access Profile (PBAP)

Kode Bluetooth yang dapat terhubung

- Sub Band Codec (SBC)

- Advanced Audio Coding (AAC)

Menyesuaikan perangkat Bluetooth pertamakali

1 Sentuh () untuk menghidupkan unit.

Cari dan pilih “CAR MULTIMEDIA” pada Bluetooth.

“PAIRING (Nama Perangkat)”=“PASS XXXXXX"=“PRESS

PLAY/PAUSE” layar akan bergulung.

«» Untuk beberapa jenis Bluetooth, membutuhkan segera
kode (PIN) atau Personal Identification Number setelah
proses pencarian.

3 Sentuh » 11 untuk mulai menyesuaikan.
Akan tampil “PAIRING OK” saat penyesuaian komplit.

Lampu indicator “ )" akan menyala saat Bluetooth telah
terhubung dengan baik. (lihat ilustrasi hal. 27)

« Unitini sejalan dengan Secure Simple Pairing (SSP).

+ Jumlah yang dapat disandingkan unit ini sebanyak 5
perangkat Blutooth.

+ Saat penyesuaikan sudah komplit, perangkat Bluetooth
akan meminta registrasi ulang, bila unit di reset ulang.
Untuk menghapus perangkat yang sudah sesuai, lihat
hal. 29 [DEVICE DELETE].

+ Hanya 2 Bluetooth saja yang dapat terhubung kapan saja,
jika anda berusaha menambahkan 1 Bluetooth tambahan,
maka akan tampil tulisan pada layar “MAXIMUM 2 PHONE
CONNECTED".

+ Beberapa perangkat Bluetooth, tidak dapat secara otomatis
terhubung setelah disesuaikan, hubungkan perangkat ini
secara manual.

« Jangan matikan unit saat sedang melakukan penghapusan
penyesuaian Bluetooth dengan unit ini.

« Tergantung dari instruksi manual Bluetooth itu sendiri.

* hanya untuk 1.2 G
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Handfree — BLUETOOTH
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Built-in microphone

Hubungan Bluetooth telepon yang telah terdaftar

-

Sentuh e dan enter “BT PHONE SELECT”.

2 Sentuh tombol nomor (1 sampai 5) untuk memilih
Bluetooth telepon yang telah terdaftar.

Akan tampil nama Bluetooth telepon dilayar.

Akan tampil simbol dan nama perangkat diawali

dengan:

%" Perangkat telah terhubung.

n—r Perangkat sedang melakukan hubungan.

(Kosong) : Perangkat tidak terhubung atau tidak

beroperasional.

Jika telepon tidak pernah terdaftar, akan tampil

pada layar “NO DEVICE".

3 Sentuh » 11 untuk menghubungkan Bluetooth
telepon yang telah terdaftar.

4  Sentuh e untuk keluar.

Lampu indikator I;I " dan/atau” E ini akan menyala saat

Bluetooth telepon yang telah terdaftar sudah tersambung.

Untuk memutuskan hubungan Bluetooth yang telah
terdaftar : Ulangi langkah 1 dan 4. Pilih Bluetooth telepon
yang akan diputuskan hubungannya seperti yang tercantum
pada langkah 2.

Membuat panggilan telepon

Anda dapat berpindah antara 2 telepon Bluetooth yang
telah terhubung, dengan menekan {. .

_| Menggunakan phonebook

1 Sentuh \ dan enter untuk mode Handsfee.

2 Sentuh 1« /2~ untuk mengganti [CONTACTS], lalu
sentuh » 11 sebagai pilihan.

3 Sentuh 1</2~ untuk memilih nama, lalu sentuh
» 11 sebagai konfirmasi.

4 Sentuh 1</2~ untuk memilih nomor telepon,
lalu sentuh » 11 untuk melakukan panggilan.

Jika phonebook berisi banyak kontak, anda dapat mencari
menggunakan mode pencarian alpabet.

1 Sentuh &4 dan enter untuk mode Handsfee.

2 Sentuh 1- /2~ untuk mengganti [CONTACTS], lalu
sentuh » 11 sebagai pilihan.

3 Sentuh dan tahan 3Q enter mode pencarian alpabet.
Tampilan menu pertama (ABCDEFGHIJKLMN).
- Berpindah ke menu lainnya (OPQRSTUVWXYZ1%),

sentuh 1a/ 2.

4 Sentuh (<«</»»iuntuk memilih huruf pertama yang
diinginkan, lalu sentuh »11 untuk konfirmasi.
Pilih “1” untuk pencarian dengan angka dan pilih “* "
untuk pencarian dengan simbol.

5 Sentuh 14 /2~ yntuk memilih nama, lalu sentuh
» 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh 14 /2~ yuntuk memilih nomor telepon, lalu
sentuh » 11 untuk melakukan panggilan.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Catatan

* Dapat digunakan hanya jika ponsel cocok dengan PBAP.

* Tergantung pada pengaturan ponsel, jika terhubung maka phonebook
dari ponsel tersebut secara otomatis tertera pada unit saat melakukan
pairing.

* Katagori kontak adalah : HOME, OFFICE, MOBILE, OTHER dan GENERAL.

* Unit hanya dapat menampilkan huruf tanpa aksen, (Huruf aksen seperti
“(J” akan ditampilkan menjadi “U").

_l Menggunakan riwayat telepon
1 Sentuh & dan enter mode Handfree.
2 Sentuh 1« /2~ untuk mengganti [CALL HISTORY],
lalu sentuh » 11 sebagai pilihan.
3 Sentuh 1< /2~ untuk memilih nama atau nomor
telepon.
+ “INCOMING”, “OUTGOING", atau “MISSED" ditampilkan
sebagai indikasi status telepon sebelumnya.
+ “NO DATA” akan ditampilkan, jika tidak terdapat
catatan riwayat telepon.
4 Sentuh » 11 untuk melakukan panggilan.

Catatan
+ Dapat digunakan hanya jika ponsel cocok dengan PBAP.

INDONESIA



BLUETOOTH®

_lMenggunakan pengenalan suara

1 Sentuh®s dan enter mode Handsfree.

2 Sentuh 1« /2~ untuk mengganti [VOICE CONTROL],
lalu sentuh » I8 untuk dipilih.
Pengenalan suara dapat dilakukan, saat telepon sedang
terhubung dengan menekan dan tahan \.

3 Sebutkan nama kontak yang akan anda hubungi atau
menggunakan kontrol fungsi perintah suara.

Catatan

* Fitur kecocokan Pengenalan Suara berbeda pada setiap ponsel, tergantung
detil instruksi manual dari ponsel yang terhubung.

« Unit juga ikut serta mengembangkan kecerdasan personal dari fungsi iPhone.

Menerima panggilan telepon

Saat adanya panggilan masuk, unit akan berdering.

_lMenerima panggilan

Sentuh &, (atau tekan & pada remote control) untuk
menjawab panggilan telepon masuk pertama.

Disaat sedang berbicara dengan penelpon pertama, anda
dapat menjawab panggilan telepon masuk yang baru lainnya
dengan menyentuh

« Penelpon pertama akan tertahan sejenak.

Operasional selama melakukan panggilan telepon

_lMengatur volume telepon

Sentuh + / - (atau tekan VOL A\ /VOL\~ pada remote
control), lakukan fungsi pengaturan volume ini ([00]
sampai [35]) saat sedang melakukan panggilan telepon.

- Sentuh dan tahan + (atau tekan dan tahan VOL A pada
remote control) secara berkelanjutan untuk meningkatkan
volume hingga [25].

+ Pengaturan ini tidak mempengaruhi volume sumber
lainnya.

+ Volume pilihan awal (standar) adalah [15].

_lMengakhiri atau menolak panggilan telepon
Sentuh e (atau tekan &w pada remote control) untuk
mengakhiri atau menolak panggilan yang masuk.

Saat sedang berbicara dengan pemanggil telepon pertama,
anda dapat langsung memutuskan adanya telepon yang
baru masuk, dengan menyentuh € ® (atau tekan & ®
pada remote control).

. Sentuh @™ (atau tekan &® pada remote control), saat
mempunyai dua panggilan telepon aktif, mengakhiri
panggilan saat itu dan mengaktifkan panggilan yang
tertahan sejenak.

_| Berpindah antara mode handsfree dan mode
bicara privat.

Sentuh 6 saat berbicara untuk berpindah dari mode
handsfree ke mode bicara privat.

Catatan

+ Operasional dapat berbeda tergantung perangkat Bluetooth yang terhubung.

INDONESIA

(atau tekan®e pada remote control).

_lBerpindah antara telepon aktif

Sentuh ‘. (atau tekan \ pada remote control) untuk

berpindah dari penelpon saat itu ke penelpon yang

tertahan.

_lMengatur sensitifitas microphone

1 Sentuh {& dan enter [FUNCTION].

2 Sentuhla /2~ untuk mengganti [MICGAIN] , lalu
sentuh » 1untuk dipilih.

3 Sentuh1a /2w untuk mengatur level sensitifitas
pada microphone ([LEVEL-10] sampai [ LEVEL+10]).
Peningkatan sensitifitas pada microphone sesuai dengan
nilai peningkatannya.

4 Sentuh » 11 untuk memilih level.

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4.

_lMengatur level mengurangi kebisingan

1 Sentuh #}dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 14 /2~ untuk mengganti [NRLEVEL], lalu
sentuhp-1runtuk dipilih.

3 Sentuh 1.a /2w untuk mengatur level mengurangi
kebisingan ([LEVEL —5] sampai [LEVEL +5]).
Pengaturan level mengurangi kebisingan hingga
kebisingan tersebut terdengar saat adanya komunikasi
melalui telepon.

4 Sentuh » 11 untuk memilih level.

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4.

_|Mengatur level echo

1 Sentuh {}dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh1a /2> untuk mengganti [ECHO CANCEL], lalu
sentuh » 11 untuk memilih.

3 Sentuh1</2~untuk mengatur waktu keterlambatan
echo ([LEVEL -5] sampai [LEVEL +5]).
Pengaturan keterlambatan waktu echo hingga echo
dapat terdengar saat adanya komunikasi melalui
telepon.

4 Sentuh » 11 untuk memilih level.

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4.
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Pengaturan lain

_1| Pilihan Bluetooth telepon tetap terhubung atau

terputus

1 Sentuh {dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1 /2w untuk mengganti [BT MODE SETTING],
lalu sentuh »-11 untuk dipilih.

3 Sentuh 1a /2~ untuk mengganti PHONE SELECT] ,
lalu sentuh »- 11 untuk dipilih.

4 Sentuh 1a /2~ untuk memilih Bluetooth telepon
terhubung atau terputus, lalu sentuh »- 11 untuk
konfirmasi
Tanda “*” muncul di depan nama perangkat
saat dihubungkan.

5 Sentuh {& untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Catatan
« Bluetooth telepon yang dapat terhubung setiap saat maksimum 2 buah.

—I Pilihan Bluetooth audio tetap terhubung atau

terputus

1 Sentuh & dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh1a/2< untuk mengganti [BT MODE SETTING],
lalu sentuh p- 11 untuk dipilih.

3 Sentuh 1 /2~ untuk mengganti [AUDIO SELECT],
lalu sentuh » mruntuk dipilih.

4 Sentuh 14 /2~untuk memilih perangkat audio
Bluetooth terhubung atau terputus, lalu sentuh »11
untuk konfirmasi.

“%" akan ditampilkan didepan nama perangkat saat
terhubung.

5 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

Catatan
* Bluetooth telepon yang dapat terhubung setiap saat maksimum 2 buah.

_| Menghapus perangkat Bluetooth

1 Sentuh {dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1 /2~ untuk mengganti [BT MODE SETTING],
lalu sentuh »puntuk dipilih.

3 Sentuh1a /2~ untuk mengganti [ DEVICE DELETE] ,
lalu sentuh »muntuk dipilih.

4 Sentuh 1 /2~ untuk memilih perangkat yang akan
dihapus, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.

5 Sentuh 1a/2~ untuk memilih [YES, lalu sentuh»-11
untuk konfirmasi.
Bila pilihan pada [NO] akan membatalkan fitur
penghapusan perangkat.

6 Sentuh % untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 5.

_lMengganti kode PIN
1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].
Sentuh 1 /2~ untuk mengganti [BT MODE SETTING],
lalu sentuh » 11 untuk dipilih.
3 Sentuh 1« /2~ untuk mengganti [CHANGE PIN CODE],
lalu sentuh » 11 untuk dipilih.
Sentuh 1a /2~ untuk memilih nomor.
Sentuh <</ > untuk berpindah posisi entri.
Ulangi langkah 4 dan 5 hingga kode PIN selesai
dimasukkan.
6 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.
7 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 <.

[V,

Catatan
« Penggantian kode PIN, dapat lebih dari 6 digit.
« Pengaturan PIN awal (standar) adalah, [0000].

_lPengaturan fitur auto reconnect

1 Sentuh {&dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1a /2~ untuk mengganti [ BT MODE SETTING],
lalu sentuh » 11 untuk dipilih.

3 Sentuh1a/2¥ untuk mengganti [RECONNECT SETTING],
lalu sentuh »1untuk dipilih.

4 Sentuh 1< /2~ untuk memilih [ON] yang berarti
mengijinkan unit melakukan reconnect secara
otomatis saat Bluetooth terakhir terhubung dalam
jajarannya.

Memilih [OFF]berarti membatalkan fitur auto reconnect.

5 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 <.

_| Pengaturan fitur awal (standard)

1 Sentuh{} dan enter [FUNCTION].

2 Sentuh 1a/2~untuk mengganti [BT MODE SETTING],
lalu sentuh » 11 untuk dipilih.

3 Sentuh1-/2<untuk mengganti [INITIALIZE SETTING]
lalu sentuh » 11 untuk dipilih.

4 Sentuh1- /2~ untuk memilih [YES] pengaturan
seluruh Bluetooth (termasuk penyimpanan pairing,
phonebook dan lain-lain.

Memilih [NO]akan membatalkan fitur pengaturan awal.

5 Sentuh » 11 untuk konfirmasi.

6 Sentuh & untuk keluar.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 <.
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Audio — BLUETOOTH

. Saat sumber pada BT AUDIO, dimana unit dapat terhubung
lima Bluetooth audio juga dapat berpindah diantara
kelimanya. Lihat “Berpindah antara perangkat Bluetooth
audio” pada hal. 31.

* Tergantung pada ponsel atau perangkat Bluetooth audio,
pemutarannya tidak seluruhnya secara otomatis.

Operasional dan indikasi display dapat berbeda
tergantung pada tersedianya hubungan perangkat.

T T
= —)
@ TOYOTA
a - 5 o -
1 2 3 a9 E &
@ 1 @ >

Audio player melalui Bluetooth
1 Sentuh MODE beberapa kali untuk memilih BT AUDIO

(atau tekan MODE beberapa kali pada remote control).

Sentuh % dan enter langsung BT AUDIO.
2 Mulai pemutaran audio player melalui Bluetooth.

File sebelum/sesudah
Sentuh p-p-|(atau tekan p-p| pada remote control) untuk
beralih ke file sesudahnya.

Sentuh <<« (atau tekan << pada remote control) untuk
beralih ke file sebelumnya.

Group atau folder sebelum/sesudah

Sentuh 1 untuk beralih group atau folder sesudahnya.
Sentuh 2~ untuk beralih group atau folder sebelumnya.

Catatan

« Tersedianya fungsi tergantung pada audio Bluetooth player yang
terhubung dan hanya saat audio Bluetooth player yang berisi satu
group atau satu folder.

Memilih file dalam daftar

1 Sentuh 3Quntuk menampilkan daftar pada display.
2 Sentuh 1 /2~ untuk memilih file yang diinginkan.
3 Sentuh » 11 untuk memutar lagu pilihan.

Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4 <.
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Memilih file dari group atau folder

-

Sentuh 3Q untuk menampilkan daftar pada layar.

2 Sentuh 1« /2~ untuk memilih group atau folder
yang diinginkan, lalu sentuh » 11 untuk konfirmasi.

3 Sentuh 1« /2~ untuk memilih file yang diinginkan.

4 Sentuh » 11 untuk memutar lagu yang dipilih.

« Untuk kembali ke pengaturan sebelumnya, sentuh 4%,
« Untuk membatalkan, sentuh dan tahan 445.

(atau menggunakan remote control)
1 Tekan A /¥ untuk menampilkan daftar dalam display.

2 Tekan A/'V untuk berpindah ke folder sebelum
atau sesudahnya.

Catatan

* Tersedianya fungsi tergantung pada audio Bluetooth player yang
terhubung dan hanya saat audio Bluetooth player yang berisi satu
group atau satu folder.

Pemutaran pause / jeda

Sentuh » 11 (atau tekan ENT p Il pada remote control)
untuk mode jeda dalam pemutaran.

Waktu pemutaran akan ditampilkan dan berkedip terus
pada saat melakukan mode jeda.

Mode maju/ mundur secara cepat

Sentuh p-p-|(atau tekan p-p| pada remote control) untuk
beralih ke mode maju cepat.

Sentuh <<« (atau tekan << pada remote control) untuk
beralih ke mode mundur cepat.

Pemutaran ulang

Sentuh 6 O bebera kali untuk memilih mode pemutaran
ulang.

SONG REPEAT : Mengulang file saat itu.
ALL REPEAT : Mengulang semua file dalam drive saat itu.
REPEAT OFF : Membatalkan mode pemutaran ulang.

Pemutaran secara acak

Sentuh 53 beberapa kali untuk memilih mode
pemutaran secara acak.

FOLDER RANDOM: Pemutaran secara acak semua file dalam
folder yang dipilih.

GROUP RANDOM : Pemutaran secara acak semua file dalam
group yang dipilih.

ALL RANDOM : Pemutaran secara acak semua file.

RANDOM OFF: Membatalkan mode pemutaran secara acak.
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Berpindah antara perangkat Bluetooth au

Saat sumber pada BT AUDIO ...
1 Sentuh % dan enter “AUDIO SELECT".

2 sentuh salah satu nomor (1 sampai 5) untuk memilih

perangkat Bluetooth audio.

dio

Nama perangkat Bluetooth audio akan ditampilkan.

« Indikasi nama perangkat akan tampil dalam
simbol sebagai berikut :
%" Perangkat yang terhubung sedang
(aktif).

bentuk

berputar

(Kosong): Perangkat yang tidak terhubung atau
perangkat sedang terhubung tetapi tidak

sedang beroperasional.

Jika perangkat belum terdaftar, akan tampil
“NO DEVICE".

3 Sentuh &) untuk keluar.

REFERESI

Pemutaran media dan yle

Pemutaran file dan media dapat dilakukan oleh unit ini.
Tipe Media / standard Support| Keterangan
O] Musik CD* X
(D-ROM X « MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac)
DR X + Mendukung Multisession
« Tidak mendukung penulisan paket.
(D-RW X
DTS (D L
Video CD (VCD) L
Super video (D L
Photo (D L
(D-EXTRA F Hanya bagian (D yang dapat diputar
HDCD F Suara musik CD berkualitas normal.
(@] L
Disk lainnya DualDisc L
Super audio (D F Hanya bagian (D yang dapat diputar
Perangkat mass storage class USB X MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (.flac)

* Tidak dapat memutar disk berukuran 8 cm (3 inci).

Keterangan :
1. X =Compatible.

« Pemutaran file disk format : 1ISO 9660 Level 1/2, Joliet, Long file name 2. L=Tidak compatible.
« Playable USB device file system: FAT12, FAT16, FAT32

3. F=Compatible dengan syarat tertentu.

Meskipun file audio tunduk pada standarisasi terdaftar yang tersebut diatas, pemutaran dapat saja tidak dapat
dilakukan tergantung pada tipe ataupun kondisi dari media atau perangkatnya.
Unit ini tidak dapat memutar file AAC (.m4a) dalam CD dengan kode iTunes.
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PENYELESAIAN MASALAH

Jika anda mempunyai masalah mengenai produk ini, pelajari dengan seksama daftar penyebab dan solusinya. Jika solusi
tetap tidak dapat ditemukan, segera hubungi dealer terdekat atau Toyota Service Center.

Disaat ada masalah dengan produk ini, akan tampil pesan error pada display. Pelajari sesuai tabel untuk mengidentifikasi
masalahnya dan melakukan tindakan yang benar. Diharapkan peristiwa tersebut ada tercantum dalam tabel dan ikuti
terus instruksi yang tercantum dalam display. Jika error tersebut memang benar sama, catat dan segera hubungi dealer
atau Toyota Service Center.

Sekiranya terdapat masalah
Produk ini dapat saja salah dalam operasionalnya, hubungi dealer terdekat atau Toyota Service Station.

Gejala

Suara tidak terdengar.

.

Mengatasinya

Atur volume ke titik optimal.
Periksa kabel dan koneksitasnya.

Tampilnya “MISWIRING CHECK WIRING
THEN PWR ON".

Matikan power, dan pastikan terminal dari seluruh kabelnya sudah tertutup dengan erat.
Hidupkan kembali powernya.

£
§ Tampilnya “PROTECT”. Kunjungi Toyota Service Center terdekat.
Unit tidak dapat bekerja. Reset unit. (= 6,8)
Karakter yang diminta, tidak tampil. « Unit hanya dapat menampilkan huruf besar, nomor dan sebagian simbol.
« Tergantung dari pilihan bahasa yang dilakukan (=15), beberapa karakter tidak dapat
tampil secara benar.
22 |« Penerimaan Radio tidak bagus. Eratkan kabel dan jack antena ke unit.
& |+ Suara berisik saat mendengarkan radio.
Disc tidak dapa dikeluarkan. Sentuh dan tahan 4 untuk sedikit memaksa agar disc dapat keluar. Hati-hati jangan sampai
terjatuh disc tersebut. Jika hal ini tidak dapat membantu, resetlah unit (= 6, 8).
Adanya suara bising berkepanjangan. Beralih ke track lainnya atau ganti disc dengan yang lain.
Tampilnya “PLEASE EJECT". Reset unit (=» 6,8 ). Jika hal ini tidak dapat mengatasi masalah, konsultasikan dengan
Toyota Service Center.
Tidak dapat melakukan pemutaran. Terputusnya pemutaran karena hasil perekaman pada disc tidak sempurna atau nama USB
terlalu panjang.
Tampilnya “READING” dengan berkedip . « Jangan gunakan banyak karakter atau folder.
« Masuk dan keluarkan kembali disc atau USB/iPod/iPhone.
=3
g Waktu pemutaran tidak benar/ salah. Hal ini tergantung saat perekaman/ copy data yang terlalu cepat (disc/USB).
[==)
g Tampilnya “UNSUPPORTED DEVICE". * Periksa koneksitas USB dan unit, juga pastikan sistim formatnya sudah sesuai (= 4, 31).
L

Cabut dan hubungkan kembali perangkat USB.

Tampilnya “UNRESPONSIVE DEVICE”.

Pastikan USB tidak rusak dan coba pasangkan kembali USB tersebut.

Tampilnya “USB HUB IS NOT SUPPORTED".

Unit tidak dapat memutar USB yang menggunakan perpanjangan kabel USB.

« Saat sedang memutar sumber lain dan diganti
dengan perangkat “USB” tetapi sumber tidak
dapat berganti ke USB.

« Tampilnya “USB ERROR".

Port USB menarik lebih banyak daya dari batas desain yang ada, matikan power unit dan
cabut USB tersebut. Hidupkan unit dan pasang USB kembali, jika hal ini tidak membantu,
coba ganti dengan USB yang lain atau reset unitnya.

iPod/iPhone tidak dapat beroperasional.

Periksa hubungan antara unit dan iPod/iPhone.
Cabut, Reset dan pasang kembali iPod/iPhone.
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PENYELESAIAN MASALAH

Gejala

Tampilnya “LOADING” saat mode pencarian
dengan menyentuh 3 Q.

Mengatasinya

Unit dalam persiapan untuk memasukkan daftar musik dari iPod/iPhone. Hal ini butuh
waktu untuk menerimanya, coba sekali lagi.

Koneksi audio player Bluetooth tidak dapat
dilakukan.

.

“NO DISC” Masukkan disc kedalam pemutarnya.
“TOCERROR” Pastikan disc dalam keadaan bersih dan sudah masuk kedalam pemutarnya dengan benar.
< | “NAFILE" Pastikan file audio media (disc/USB) sudah benar dan sesuai (= 4, 31).
=
g “COPY PRO” Copy file yang sedang diputar dilindungi software proteksi (disc/USB).
S | “NO DEVICE” Hubungkan perangkat (USB), dan ganti dengan USB yang lain.
“NO MUSIC” Hubungkan perangkat (USB) yang berisi file pemutaran audio.
“iPod ERROR” « Hubungkan kembali iPod.
* ResetiPod.
“NO SUPPORT” « Perangkat USB tidak cocok dengan unit.
Bluetooth tidak terdeteksi. « (Cari melalui Bluetooth sekali lagi.
« Reset unit. ( = 6, 8)
Tidak dapat melakukan saling koneksi/Pairing. « Pastikan kode PIN unit dan Bluetooth yang dimasukkan sudah benar dan sesuai.
« Hapus informasi saling koneksi dari unit dan Bluetooth, kemudian lakukan koneksitas ulang
kembali (=>26 ).
Terdengarnya suara gema (Echo) atau berisik Periksa pengaturan [ECHO CANCEL] (=28 ).
saat melakukan pembicaraan di telepon.
Suara telepon tidak jernih. « Kurangi jarak antara unit dan perangkat Bluetooth.
« Pindahkan kendaraan ketempat yang lebih baik penerimaan sinyalnya.
Metode panggilan lewat suara tidak dapat « Lakukan metode panggilan lewat suara ditempat yang tenang.
dilakukan. « Kurangi jarak dari microphone saat menyebutkan nama yang akan dihubungi.
« Pastikan suara yang terdaftar dalam metode panggilan lewat suara telah sama.
Suara tertunda atau terputus-putus, saat - Kurangi jarak antara unit dengan Bluetooth audio player.
g memutar audio player Bluetooth. « Matikan dan hidupkan kembali unit serta coba untuk menghubungkan kembali.
g « Adanya perangkat Bluetooth lainnya yang berusaha untuk ke unit juga.
=

Periksa kembali apakah koneksitas Bluetooth audio player sesuai dengan Audio/ Video
Remote Control Profile (AVRCP). (Menunjuk pada instruksi audio player yang ada).
Putuskan dan hubungkan kembali Bluetooth player tersebut.

“NOT SUPPORT”

Konektivitas telepon tidak cocok dengan materi Pengenalan Suara atau transfer phonebook.

“NO ENTRY”/“NO PAIR"/“NO DEVICE”

Perangkat yang terhubung belum terdaftar/ ditemukan melalui Bluetooth.

“ERROR”

Coba operasikan sekali lagi, jika tampil kembali “ERROR”, periksa kecocokan fungsinya.

“NO INFO"/“NO DATA”

Perangkat Bluetooth tidak dapat terhubung ke informasi yang ada.

“HF ERROR XX"/“BT ERROR

Reset unit (= 6, 8 ) dan coba operasionalkan kembali, jika tetap tidak dapat mengatasi
masalah konsultasikan ke Toyota Service Center terdekat.

Koneksi Bluetooth antara perangkat Bluetooth dan

unit tidak stabil.

Hapus perangkat Bluetooth yang telah terdaftar ke unit (=» 29 ).
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SPESIFIKASI

FM  Kisaran Frekuensi

87.5 MHz — 108.0 MHz

(mengudara 50 kHz)

Penggunaan Sensitifitas ~ —2.0 dBy
(S/N=304dB)
Respon Frekuensi 100 Hz — 10 kHz
(£3dB)

% Sinyal pada Rasio Noise 58 dB

8 (MONO)
Pemisah Stereo 40dB
(1kHz)

AM  Kisaran Frekuensi

531kHz — 1602 kHz

Versi

Bluetooth 3.0

Kisaran Frekuensi

2.402 GHz — 2.480 GHz

Power Output

+4 dBm (MAX), 0 dBm (AVE) Power
Class 2

<  Kisaran Maksimum Line of sight approx. 10 m (32.8 ft)
S Komunikasi

@

% Profil HFP (Hands-Free Profile)

SPP (Serial Port Profile)

PBAP (Phonebook Access Profile)
A2DP (Advanced Audio Distribution
Profile)

AVRCP (Audio/Video Remote

(9 ktiz space) Control Profile)
Sinsitifitas 30 dBy
(S/N=20dB) Maksimum Power Output 50 W x 4 (14.4V D)
Dioda Laser GaAlAs Power Penuh Bandwidth 22 W 4 (tidak lebih dari 10 % THD)

Filter Digital (D/A)

8 x dalam sampling

Kecepatan Kumparan

500 rpm — 200 rpm (CLV)

CD player

Wow & Flutter Dibawah ukuran limit
Respon Frekuensi (+1 dB) 31Hz — 20 kHz
Total Selaras Distorsi 0.02%

(1kHz)

Sinyal pada Rasio Noise (1kHz) 85 dB

Kisaran Selaras 80dB

Pemisahan Channel 70dB

Disandikan MP3 Tunduk pada MPEG-1/2
Audio Layer-3
Disandikan WMA Tunduk pada Windows Media
Audio
Disandikan AAC File AAC-LC“.aac”
USB Standar USB 1.1, USB 2.0 (Kecepatan penuh)
Sistim File FAT12/16/32
Suplay Arus Maksimum DC5V=1.0A
Disandikan MP3 Tunduk pada MPEG-1/2
@ Audio Layer-3
= Disandikan WMA Tunduk pada Windows Media
Audio
Disandikan AAC File AAC-LC“.aac”, “.m4a”
Disandikan WAV Linear-PCM
Disandikan FLAC File FLAC (Lebih 48 kHz/16 bit)
INDONESIA

Impedansi Speaker

40—380Q

Gerak Nada Band1 62.5Hz+9dB
Band2 100 Hz £9 dB
Band3 160 Hz +9 dB
2 Band4 250Hz +9dB
e Bands 400 Hz +9 dB
< Bands 630 Hz+9 dB
Band7 1kHz 9 dB
Band8 1.6 kHz +9 dB
Band9 2.5kHz £9dB
Band10 4kHz +9 dB
Band11 6.3 kHz 9 dB
Band12 10kHz +9dB
Band13 16 kHz £9 dB
Respon Frekuensi 20 Hz — 20 kHz
>
5 (+3dB)
§ Maksimum Voltase Input 1000 mV
Input Impedansi 30kQ
Voltase Operasional 14.4V(10.5V—16V diijinkan )
Konsumsi Maksiumum 10A
€ Ars
=
g Dimensi 205.5 mm X 104 mm X 168.5 mm
(Wx HxD)
Berat 1.38kg

Subjek dapat saja berubah tanpa pemberitahuan.



PERJANJIAN LISENSI PERANGKAT LUNAK

The software embedded in the Product (hereinafter the
"Licensed Software") provided by Licensor is copyrighted
to or sublicensable by the Licensor, and this Agreement
provides for the terms and conditions which Users shall
follow in order to use the Licensed Software.

The User shall use the Licensed Software by agreeing
with the terms of this Software License Agreement. This
Agreement shall be deemed completed at the time the
User (hereinafter the "User") initially used the Product in
which the "Licensed Software" is embedded.

The Licensed Software may include the software which
has been licensed to the Licensor directly or indirectly
from any third party. In such case, some third parties
require the Users to follow their conditions for use
separately from this Software License Agreement. Such
software shall not be subject to this Agreement, and the
Users are urged to read the "Important Notice concerning
the Software" to be provided separately below.

Article 1 General Provision

The Licensor shall grant to the User a non-exclusive and
non-transferable (other than the exceptional case referred
to in Article 3, Paragraph 1) licensed to use the Licensed
Software within the country of the User. (the country
where the User bought the Product (hereinafter the
"Country")

Article 2

1. The license granted under this Agreement shall be the
right to use the Licensed Software in the Product.

2. The User shall not duplicate, copy, modify, add,
translate or otherwise alter, or lease the Licensed
Software and any related documents, whether in
whole or in part.

3. The use of the Licensed Software shall be limited to
personal purpose, and the Licensed Software shall not
be distributed, licensed or sub-licensed whether it is
for commercial purpose or not.

4. The User shall use the Licensed Software according to
the directions described in the operation manual or
help file, and is prohibited to use or duplicate any data
in a manner violating the Copyright Law or any other
laws and regulations by applying whole or a part of
the Licensed Software.

License

Article 3

1. When the User transfers the Product, it may also
transfer the license to use the Licensed Software
embedded in the Product (including any related
materials, updates and upgrades) on condition that
no original, copies or related materials continue in the
possession of the User, and that the User shall cause
the transferee to comply with this Software License
Agreement.

2. The User shall not carry out reverse engineering,
disassembling, decompiling or any other code analysis
works in connection with the Licensed Software.

Conditions for Grant of License

Article 4

Any and all copyrights and other rights pertaining to the
Licensed Software and related documents shall belong

to the Licensor or the original holder of the right who
granted to the Licensor the license or sublicense for the
Licensed Software (hereinafter the "Original Rightholder"),
and the User shall not be entitled to any right other than
the license granted hereunder, in respect of the Licensed
Software and any related documents.

Right pertaining to the Licensed Software

Article 5

1. Neither the Licensor nor the Original Rightholder shall
be liable for any damage incurred by the User or any
third party due to the exercise of the license granted
to the User under this Agreement, unless otherwise
restricted by law.

2. The Licensor will offer no guarantee for the
merchantability, convertibility and consistency with
certain objective of the Licensed Software.

Indemnification of Licensor

Article 6 Liability to Third Party

If any dispute has arisen with any third party due to an
infringement upon a copyright, patent or any other
intellectual property right that was caused by the User's
use of the Licensed Software, the User shall settle such
dispute at its own cost and hold the Licensor and the
Original Rightholder harmless from any inconvenience it
may cause.

Article 7 Confidentiality

The User shall keep the confidentiality of such portion of
the Licensed Software, related documents thereof or any
other information to be granted under this Agreement,
as well as the conditions of this Agreement as has not
yet entered the public domain, and shall not disclose or
divulge the same to any third party without approval of
the Licensor.

Article 8

In case the User falls under any of the events described

in the following items, the Licensor may immediately

terminate this Agreement or claim that the User

compensates for the damage incurred by the Licensor

due to such event:

(1) when the User violated any provision of this
Agreement; or

(2) when a petition has been filed against the User for
an attachment, provisional attachment, provisional
disposition or any other compulsory execution.

Termination

Article 9 Destruction of the Licensed Software

If this Agreement is terminated pursuant to the provision
of Article 8, the User shall destroy the Licensed Software,
any related documents and copies thereof within two (2)
weeks from such date of termination.

INDONESIA
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Article 10

1. The copyright and all the other intellectual property
rights relating to the Licensed Software shall belong
to the Licensor and the Original Rightholder, and in no
event shall they be under the ownership of the User.

2. The User shall, whenever it uses the Licensed
Software, comply with any laws relating to the
copyright and other intellectual property rights.

Protection of Copyright

Article 11

1. ltis prohibited to export the Licensed Software and
any related documents outside the country of the User
(including transmission thereof outside the country of
the User via Internet of other communication tools).

2. The User shall understand that the Licensed Software
shall be subject to the export restrictions adopted by
the country of User and any other countries.

3. The User shall agree that the software will be subject
to any and all applicable international and domestic
laws (including the export control regulation of the
country of User and any other countries, and any
restrictions concerning the end-users, the use by
end-users and importing countries to be provided by
the country of User and any other countries, and any
other governmental authorities).

Export Restriction

Article 12

1. Inthe event any part of this Agreement is invalidated
by operation of law, the residual provisions shall
continue in force.

2. Matters not stipulated in this Agreement or any
ambiguity or question raised in the construction of
this Agreement shall be provided or settled upon
good-faith consultation between the Licensor and the
User.

3. The Licensor and the User hereby agree that this
Agreement is governed by the laws of Japan, and any
dispute arising from, and relating to the rights and
obligations under, this Agreement shall be submitted
to the exclusive jurisdiction of the Tokyo District Court
for its first instance.

Miscellaneous

INDONESIA

Catatan penting untuk perangkat lunak

-jansson
Copyright (c) 2009-2012 Petri Lehtinen <petri@digip.org>

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy of this software and associated documentation
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction,
including without limitation the rights to use, copy, modify,
merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of

the Software, and to permit persons to whom the Software is
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-cJSON
Copyright (c) 2009 Dave Gamble

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy of this software and associated documentation
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction,
including without limitation the rights to use, copy, modify,
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of

the Software, and to permit persons to whom the Software is
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-CMP
The MIT License (MIT)
Copyright (c) 2014 Charles Gunyon

Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy of this software and associated documentation
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction,
including without limitation the rights to use, copy, modify,
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of

the Software, and to permit persons to whom the Software is
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM,
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.



CATATAN PENTING

FCC CAUTION

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Supplier's Declaration of Conformity

Products: 2Din CD Premium Audio
Model Name: DPXGT700R/ DPXGT700R2
Products: 2Din CD Basic Audio
Model Name: DPXGT500R

Responsible Party: ~ JVCKENWOOD USA CORPORATION
2201 East Dominguez Street, Long Beach, CA 90810, U.S.A.
PHONE: 310 639-9000

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO

CONDITIONS:

(1) THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND

(2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE
UNDESIRED OPERATION.

IC (Industry Canada) Caution

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

Attention de ‘IC (Industrie Canada)

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation,

Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation

est autorisée aux deux conditions suivantes :

1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage.

2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

CAUTION

This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets
the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the IC radio frequency (RF) Exposure rules. This
equipment should be installed and operated keeping the radiator at least 20 cm or more away from person’s body.

ATTENTION

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non
controlé et respecte les régles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d’exposition et d’exposition aux
fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lC. Cet équipement doit étre installé et utilisé en gardant une distance
de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter.

INDONESIA



CATATAN PENTING

Tanda untuk produk yang menggunakan laser

CLASS 1 Label ini melekat pada sasis yang menyatakan bahwa komponen menggunakan sinar
laser yang telah diklasikasikan sebagai Kelas 1. Ini berarti bahwa unit ini memanfaatkan
sinar laser yang awal kelas lemah. Tidak ada bahaya radiasi yang berbahaya diluar unit
ini.

LASER PRODUCT

C€

Deklarasi kesuaian sechubungan dengan RE Directive 2014/53/EU
Deklarasi kesesuaian sehubungan dengan RoHS Directive 2011/65/EU

Pabrikan:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN

Perwakilan Uni Eropa:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE NETHERLANDS

English

Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment “DPXGT700R/ DPXGT700R2/ DPXGT500R” is in compliance
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Francais

Par la présente, JJCKENWOOD déclare que I'équipement radio « DPXGT700R/ DPXGT700R2/ DPXGT500R » est
conforme a la directive 2014/53/UE.

L'intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante :
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Espafiol

Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio “DPXGT700R/ DPXGT700R2/ DPXGT500R” cumple la
Directiva 2014/53/EU.

El texto completo de la declaracion de conformidad con la UE esta disponible en la siguiente direccién de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Portugués

Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de radio “DPXGT700R/ DPXGT700R2/ DPXGT500R” esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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Nama Model Pembuatan
2Din CD Premium Audio DPXGT700R
DPXGT700R2

2Din CD Basic Audio DPXGT500R

.

Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the
United States and/or other countries.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use or distribution of such technology
outside of this product is prohibited without a license from Microsoft.

Penggunaan lencana “Made for Apple” berarti bahwa aksesori telah dirancang untuk terhubung secara khusus

ke produk Apple yang diidentifikasikan dalam lencana serta telah disertifikasi oleh pengembang untuk dapat
memenuhi standarisasi kinerja Apple. Apple tidak bertanggung-jawab atas pengoperasian perangkat ini atau
kepatuhannya dengan standar keamanan dan peraturan. Untuk diketahui bahwa penggunaan aksesoris produk
Apple dapat mempengaruhi kinerja nirkabel.

Apple, iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod touch, iTunes, dan Lightning adalah merek dagang dari Apple Inc.,
terdaftar di AS dan di negara lain.

Android adalah merek dagang dari Google LLC.

The “AAC" logo is a trademark of Dolby Laboratories.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of

such marks by JVCKENWOOD Corporation is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

» The names of private corporations, products and other entities described in this product are the registered
trademarks or trademarks of their respective firms.

.

libFLAC

Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson

Copyright (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the

following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR

IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS

BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES

(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA,

OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE

USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

ﬁgﬁone | iPod 93|U8t00th® rg]v (G
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Untuk informasi lebih lanjut

Mohon kunjungi halaman berikut untuk informasi lebih lanjut.
https://19cy.jvckenwood.com

-porg]

UNTUK PEMILIK

Harap simpan buklet ini dan tulis nomor seri produknya untuk identikasi dan pelaporan yang
akurat kepada polisi, jika terjadi pencurian.

Nomor seri diberi label atau distempel pada sasis.

Konfirmasikan nomor ini di dealer mobil atau toko layanan Anda ketika produk telah diinstal
ulang atau ditukar setelah perbaikan untuk penyesuaian kembali.

Serial No.
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